Viešųjų pirkimų tarnyba (toliau – Tarnyba), vadovaudamasi Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo (toliau – Įstatymas) 9 straipsnio 1 dalies 1 punkte nustatyta pažeidimų prevencijos funkcija, šiuo metu atlieka Lietuvos šaulių sąjungos (toliau – Perkančioji organizacija) pirkimo Nr. 7918538 „Šaudmenys“ (toliau – Pirkimas) dokumentų atitikties Įstatymui ir su jo įgyvendinimu susijusiems teisės aktams peržiūrą (peržiūra prevenciniais tikslais atliekama tam tikra apimtimi). 
Prevencine tvarka peržiūrėjusi Pirkimo dokumentus, susipažinusi su Perkančiosios organizacijos atsakymais į Tarnybos pateiktus klausimus bei įvertinusi viešai Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje  (CVP IS) skelbiamą informaciją, atsižvelgdama į galiojantį teisinį reglamentavimą, Tarnyba teikia rekomendacijas dėl Pirkimo dokumentų nuostatų (toliau – Rekomendacija).

1. Dėl Pirkimo techninių specifikacijų ir lygiavertiškumo žymų
1.1. Įstatymo 40 straipsnio 3 dalyje nustatyta, kad: „<...> techninė specifikacija gali būti parengta šiais būdais arba šių būdų deriniu: 1) nurodant standartą, gynybos standartą, techninį liudijimą ar bendrąsias technines specifikacijas. <...> Kiekviena nuoroda pateikiama kartu su žodžiais „arba lygiavertis“.
Pažymėtina, kad Pirkimo techninėse specifikacijose (1-3 Pirkimo objekto dalyse) nėra lygiavertiškumo žymų[footnoteRef:1] (prierašų „arba lygiavertis“), kaip imperatyviai nustatyta pirmiau nurodytoje Įstatymo nuostatoje. Bendrojo pobūdžio Pirkimo dokumentų sąlygos dėl lygiavertiškumo (kaip pvz. Pirkimo sąlygų 2.4 papunktis[footnoteRef:2]) neatleidžia perkančiųjų organizacijų nuo pareigos prie kiekvieno konkretaus reikalavimo, atitinkančio Įstatymo 40 straipsnio 3 dalies nuostatas, nurodyti žodžius „arba lygiavertis“. [1:  Pavyzdžiui:
1) pirmos Pirkimo objekto dalies 2.12 papunktis „Šaudmenys turi būti pagaminti pagal STANAG 2310 standarto reikalavimus“; 2.13 papunktis „Šovinių gamybos kokybė turi būti sertifikuota pagal ISO 9001 standartą“; 3.1 papunktis „<...> Šaudmenys ir pakuotė turi būti pažymėti pagal minimalius STANAG 2953 standarto reikalavimus“;
2) antros Pirkimo objekto dalies 2.10 papunktis „Šovinių gamybos kokybė turi būti sertifikuota pagal ISO 9001“; 3.1 papunktis „<...> Šaudmenys ir pakuotė turi būti pažymėti pagal C.I.P.3. reikalavimus“;
3) trečios Pirkimo objekto dalies 2.9 papunktis „<...> turi atitikti NATO reikalavimus dėl atsparumo vandeniui pagal NATO STANDARD AEP-97 M-C MOPI (VOL.26) sąlygas“; 2.11 papunktis „Šaudmenys turi būti pagaminti pagal STANAG 4172 standarto reikalavimus“; 2. 12 papunktis „Šovinių gamybos kokybė turi būti sertifikuota pagal ISO 9001“; 3.1 papunktis „<...> Šaudmenys ir pakuotė turi būti pažymėti pagal STANAG 2953 standarto reikalavimus“.]  [2:  „<...> Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. Lygiavertiškumo įrodymas yra tiekėjo pareiga“.] 

Atsižvelgiant į nurodytą, Perkančioji organizacija turėtų tikslinti / keisti Pirkimo technines specifikacijas 1-3 (pirmai-trečiai) Pirkimo dalims ir prie konkrečių standartų nurodyti „arba lygiavertis“. Tarnyba taip pat rekomenduoja susipažinti su parengtu DUK.
1.2. Pirkimo sąlygų 6 priedo 1 priede „Priedas prie pasiūlymo 1 pirkimo daliai 7,62x51 mm kalibro šoviniai“, 12 punkte, nurodyta: „Šovinių gamybos kokybė sertifikuota pagal ISO 9001 standartą“ (t. y. standartui ISO 9001 lygiavertis standartas nenumatytas). To paties punkto stulpelyje „Atitiktį patvirtinantis dokumentas“ nustatyta: „Pateikiamas notifikuotos standartizacijos įstaigos šovinių gamintojui šovinių gamybos vietai suteiktas galiojantis ISO 9001 arba lygiavertis kokybės vadybos sistemos standarto sertifikatas“ (t. y. lygiavertis standartui ISO 9001 standartas numatytas).
Analogiškas sąlygų prieštaringumas nustatytas ir Pirkimo sąlygų 6 priedo 1 priede „Priedas prie pasiūlymo 2 pirkimo daliai 7,62x51 175 Grain mm kalibro šoviniai“, 11 punkte, bei Pirkimo sąlygų 6 priedo 1 priede „Priedas prie pasiūlymo 3 pirkimo daliai 5,56 x 45 mm kalibro šoviniai“, 12 punkte.
Svarbu pažymėti, kad pastarojo dokumento 9.2 papunktyje, nurodyta: „Pralaidumas vandeniui ne daugiau nei 15 proc. bandinių (esant ne mažesniam nei 50 kPa vakuumo slėgiui ir ≥ 30 s trukmei pagal NATO reikalavimus dėl atsparumo vandeniui pagal NATO STANDARD AEP-97 M-C MOPI (VOL.26)) sąlygas“ (t. y. lygiaverčio standarto galimybė nenumatyta). To paties dokumento 11 punkte nustatyta: „Šaudmenys turi būti pagaminti pagal STANAG 4172 standarto reikalavimus“ (t. y. lygiaverčio standarto galimybė nenumatyta).
Pirmiau šiose Rekomendacijose jau buvo nurodyta perkančiosios organizacijos pareiga kiekvieną nuorodą į konkretų standartą pateikti kartu su žodžiais „arba lygiavertis“. Atsižvelgiant į pirmiau aprašytą, rekomenduojama patikslinti Pirkimo sąlygų 6 priedo 1 priede 1-3 (pirmai-trečiai) Pirkimo dalims pateiktą informaciją, kad greta konkretaus standarto būtų prierašas „arba lygiavertis“.
1.3. Tarnyba 2026 m. birželio 1 d. el. laiške prašė Perkančiosios organizacijos paaiškinti, kodėl Pirkimo 2 (antroje) ir 4 (ketvirtoje) dalyse nurodytiems šoviniams taikomas griežtesnis (trumpesnis) gamybos terminas nei 1 (pirmoje) ir 3 (trečioje) dalyse numatytiems šoviniams[footnoteRef:3]. [3:  Pirkimo techninėse specifikacijose nustatyti skirtingi reikalavimai tam, prieš kiek laiko turi būti pagaminti šoviniai: 1 (pirmai) ir 3 (trečiai) dalims (koviniai 7,62x51 ir 5,56x45 mm) – ne seniau kaip prieš 18 mėn.; 2 (antrai) ir 4 (ketvirtai) dalims (7,62x51 175 Grain ir 5,56x45 mm imitaciniai) – ne seniau kaip prieš 12 mėn.] 

2026 m. birželio 10 d. el. laiške Perkančioji organizacija atsakė, kad „įvertinus Tarnybos pastabą dėl atitikties reikalavimui patikrinimo, pirkimų iniciatoriaus siūlymu, reikalavimo dėl pagaminimo termino bus atsisakoma, koreguojant techninę specifikaciją visose pirkimo dalyse“.
1.4. Tarnyba 2026 m. birželio 1 d. el. laiške prašė Perkančiosios organizacijos paaiškinti, kodėl Pirkimo 2 (antros) ir 4 (ketvirtos) dalių techninėse specifikacijose nėra garantijos ir tinkamumo naudoti reikalavimų[footnoteRef:4]. [4:  Pirkimo 1 (pirmos) ir 3 (trečios) dalių techninėse specifikacijose nurodyta 36 mėn. garantija ir 10 metų tinkamumo naudoti laikas. Pirkimo 2 (antros) ir 4 (ketvirtos) dalių techninėse specifikacijose garantijos ir tinkamumo naudoti reikalavimų nėra.] 

2026 m. birželio 10 d. el. laiške Perkančioji organizacija atsakė, kad „<...> Garantinis laikotarpis aktualus visiems šaudmenims, todėl, įvertinus pateiktus Tarnybos pastebėjimus, reikalavimu garantijai bus papildomos ir 1 bei 3 pirkimo dalių techninės specifikacijos. Atsižvelgiant į tai, kad tikslinamos techninės specifikacijos sąlygos, kurios gali būti laikomos esminėmis, taip pat atsižvelgiant į gautus potencialių tiekėjų pastebėjimus ir užklausas, Komisija, vadovaudamasi Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo 81 str. 3 d. ir 4 d., priėmė sprendimą nutraukti pirkimo procedūras, atlikti reikalingus techninių specifikacijų koregavimus ir pirkimo procedūras dėl šaudmenų įsigijimo pradėti iš naujo“.

2. Dėl Pirkimo sutarties projekto
2.1. Įstatymo 52 straipsnio 5 dalyje nurodyta: „Pirkimo sutartyje, kai ji sudaroma raštu, turi būti nustatyta: <...> 3) kainodaros taisyklės, nustatytos pagal Viešųjų pirkimų tarnybos patvirtintą metodiką“. 
Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos[footnoteRef:5] 54 punkte nustatyta: „Pirkimų vykdytojas privalo numatyti su mokesčių pasikeitimu nesusijusią sutarties kainos peržiūros sąlygą, kai prekių tiekimo, paslaugų teikimo ar darbų atlikimo trukmė kartu su numatytu sutarties pratęsimu yra ilgesnė negu 6 (šeši) mėnesiai. <...>“. [5:  Patvirtinta Tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-95.] 

Kadangi Pirkimo sutarties trukmė (tiek su pratesimais, tiek be jų) yra ilgesnė nei 6 mėnesiai[footnoteRef:6], Pirkimo sutarties projekte privalo būti nustatyta su mokesčių pasikeitimu nesusijusi sutarties kainos peržiūros sąlyga. Visgi, Pirkimo sutarties projekto sąlygose kainos perskaičiavimas numatytas tik dėl mokestinių pasikeitimų. [6:   Pirkimo sutarties projekto specialiosios sąlygos:
„<...> 10.2. Sutartis galioja iki visiško prievolių įvykdymo (kol bus išnaudota Pradinės Sutarties vertė), bet jos terminas negali būti ilgesnis kaip 12 mėnesiai. 
10.3. Šalių abipusiu rašytiniu Susitarimu Sutartis tomis pačiomis sąlygomis (nedidinant Sutarties kainos) gali būti pratęsta 2 (du) kartus po 12 (dvylikai) mėnesių, jeigu yra išlikęs poreikis ir Pirkėjas neišpirko Prekių pagal Sutartį ir nėra išnaudota Sutarties kaina ir Prekės suteiktos be trūkumų. 
Maksimalus Sutarties bendras terminas su visais pratęsimais negali viršyti 36 mėnesių. <...>“.] 

Atsižvelgiant į pirmiau išdėstytą, rekomenduojama patikslinti Pirkimo sutarties projektą, įtvirtinant su mokesčių pasikeitimu nesusijusią sutarties kainos peržiūros sąlygą.
2.2. Įstatymo 24 straipsnio 6 dalyje įtvirtinta, kad pirkimo dokumentai turi būti tikslūs, aiškūs, be dviprasmybių, kad tiekėjai galėtų pateikti pasiūlymus.
Pirmiau nurodyto įstatyminio imperatyvo neatitinka Pirkimo sutarties projekto specialiosios dalies sąlygos, numatančios iš esmės prieštaringą sutarties galiojimo trukmę. Pavyzdžiui, 10.2 papunktyje nustatyta, kad sutarties terminas negali būti ilgesnis kaip 12 mėnesių, tuo tarpu, 10.3 papunktyje nustatyta galimybė sutartį pratęsti 2 (du) kartus po 12 (dvylika) mėnesių, numatant, jog maksimalus sutarties bendras terminas su visais pratęsimais negali viršyti 36 mėnesių.
Atsižvelgiant į aprašytą, rekomenduojama tikslinti pirmiau nurodytas Pirkimo sutarties projekto sąlygas tokiu būdu, kad jos būtų suderintos tarpusavyje.
2.3. Sutarties projekto bendrosios dalies 4.1[footnoteRef:7], 9.2.10[footnoteRef:8], 9.2.11[footnoteRef:9], 12.6[footnoteRef:10] papunkčiuose per pasvirą brūkšnį („/“) duodamos nuorodos tiek į Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo, tiek į Įstatymo nuostatas, o 2.7.3[footnoteRef:11] papunktis nukreipia į Viešųjų pirkimų įstatymą (46 straipsnio 1 dalyje nustatytus pašalinimo pagrindus). Atsižvelgiant į tai, kad Pirkimas yra vykdomas pagal Įstatymą (Pirkimo sąlygų 1.3 papunktis), Pirkimo sutarties sąlygose esančios nuorodos turėtų nukreipti būtent į Įstatymą. Papildomai pažymėtina, kad Viešųjų pirkimų įstatymo ir Įstatymo nuostatos nėra identiškos. Pavyzdžiui, Įstatymas numato daug siauresnes sutarties keitimo galimybes nei Viešųjų pirkimų įstatymas. Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnis leidžia keisti sutartį (didinti vertę iki 50 proc.), kai atsiranda papildomų prekių / darbų poreikis (1 dalies 2 punktas) arba nenumatytos aplinkybės (1 dalies 3 punktas), taip pat leidžia „mažos vertės“ (iki 10–15 proc.) pakeitimus neatliekant jokio papildomo vertinimo (2 dalis). Tuo tarpu, Įstatymo 53 straipsnyje minėtų pagrindų („50 proc. papildomiems pirkimams“ ar „mažos vertės pakeitimo“) nėra. Vertinamų Pirkimo sutarties sąlygų kontekste tai reiškia, kad kyla neaiškumas, kurio per pasvirą brūkšnį („/“) nurodyto teisės akto nuostatomis būtų remiamasi / ketinama remtis iškilus sudarytos sutarties keitimo poreikiui. [7:  „Sąskaita faktūra turi būti pateikiama Viešųjų pirkimų įstatymo 22 straipsnio 3 dalyje/Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo 12 straipsnio 10 dalyje numatytomis elektroninėmis priemonėmis“.]  [8:  „Sutarties vykdymo metu paaiškėja Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalyje/Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo 34 straipsnio 1 dalyje numatytos aplinkybės“.]  [9:  „Sutarties vykdymo metu paaiškėja, kad Sutartis buvo pakeista pažeidžiant Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnį/Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo 53 straipsnį“.]  [10:  „Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus atvejus, kai pakeitimas yra galimas vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis/Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo 53 straipsnio nuostatomis ir neprieštarauja pagrindiniams viešųjų pirkimų principams bei tikslui“.]  [11:  „Dokumentus įrodančius, kad nėra Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalyje nurodytų pagrindų“.] 

Atsižvelgiant į aprašytą, rekomenduojama tikslinti pirmiau nurodytas Pirkimo sutarties projekto sąlygas, kad jos nukreiptų į Įstatymo atitinkamas nuostatas.

3. Dėl tiekėjų kvalifikacijos reikalavimų ir juos įrodančių dokumentų
3.1. Pirkimo dokumentuose (pvz.: Pirkimo sąlygų 3 priedo 2 lentelės 1 punktas; Pirkimo sąlygų 3 priedo 1 priedėlis) reikalaujama tiekėjo patirties per paskutinius 3 metus. Atkreiptinas dėmesys, kad Įstatymo 37 straipsnio 1 dalies 2 punktas įtvirtinta, jog perkant prekes perkančioji organizacija gali prašyti informacijos apie patirtį per paskutinius 5 metus.
Termino sutrumpinimas Pirkime iki 3 metų gali būti laikomas nepagrįstu konkurencijos ribojimu, todėl rekomenduojama tikslinti sąlygą numatant 5 metų terminą.
3.2. Esama nenuoseklumo tarp Pirkimo sąlygų 3 priedo 2 lentelėje ir Pirkimo sąlygų 3 priedo 1 priedėlyje vartojamų formuluočių (pvz.: vienur sąlygose nurodoma „pateiktų prekių sąrašas“, kitur – „sudarytų sutarčių sąrašas“), techninių klaidų / neaiškumų (pvz.: Pirkimo sąlygų 3 priedo 2 lentelės 2 punkte nurodyta „Lietuvos Respublikos ginklų ir šaudmenų kontrolės įstatymo 19 str. 1 p.“ – nors turėtų būti „d.“ (dalis, o ne punktas); Pirkimo sąlygų 3 priedo 1 priedėlyje prašoma tiekėjo nurodyti „Sutarties vertę Eur su PVM“, nors su tuo susijęs kvalifikacijos reikalavimas formuluojamas pagal „vertę be PVM“).
Atsižvelgiant į pirmiau aprašytą, rekomenduojama tikslinti Pirkimo sąlygų 3 priedo 2 lentelės 1 punktą ir Pirkimo sąlygų 3 priedo 1 priedėlį, suderinti jų sąlygas tarpusavyje, tiekėjo patirčiai įrodyti kelti reikalavimus ne dėl „sutarčių sąrašo“, bet dėl „prekių sąrašo“, kvalifikacijos reikalavimą ir atitiktį pagrindžiančių dokumentų sąlygas formuluoti taip, kaip apibrėžta Įstatymo 37 straipsnio 1 dalies 2 punkte.

4. Dėl Pirkimo sąlygose pateikto priedų sąrašo
Pirkimo sąlygų priedų sąraše nenurodyti Pirkimo sąlygų 6 priedo priedai (priedėliai) dėl techninių parametrų: 1) „Priedas prie pasiūlymo 1 pirkimo daliai 7,62x51 mm kalibro šoviniai“; 2) „Priedas prie pasiūlymo 2 pirkimo daliai 7,62x51 175 Grain mm kalibro šoviniai“; 3) „Priedas prie pasiūlymo 3 pirkimo daliai 5,56 x 45 mm kalibro šoviniai“; 4) „Priedas prie pasiūlymo 4 pirkimo daliai 5,56 x 45 mm kalibro imitaciniai šoviniai“.
Rekomenduojama papildyti Pirkimo sąlygų 18 (aštuonioliktame) skyriuje pateiktą priedų sąrašą trūkstamais priedais / pirmiau išvardintais dokumentais.

5. Dėl atitikties Įstatymo 33 straipsnio 9 dalies reikalavimams deklaracijos
Pirkimo sąlygų 4.1 priede „Atitikties viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje įstatymo, 33 straipsnio 9 dalies reikalavimams deklaracija“ nurodyta: „Deklaruojame apie šių, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje įstatymo 33 straipsnio 9 dalies 1, 2, 3 ir 6 punktuose nurodytų aplinkybių/sąlygų, nebuvimą: 1) <...> juridiniai asmenys, registruoti šio įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose; 2) <...> nuolat gyvenantys šio įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose arba turintys šių valstybių pilietybę; 3) <...> kilmė yra ar paslaugos teikiamos iš šio įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų; 6) <...> vykdo veiklą šio įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose arba yra ūkio subjektų grupės, kurios bet kuris narys vykdo veiklą šio įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose <...>“.
Dokumente duodamos nuorodos į „šio įstatymo 92 straipsnio 15 dalį“ yra neteisingos – Įstatyme nėra 92 straipsnio ir vertintina, kad omenyje turėtos atitinkamos Viešųjų pirkimų įstatymo nuostatos. Atsižvelgiant į nurodytą, rekomenduojama patikslinti Pirkimo sąlygų 4.1 priedą.

6. Dėl tiekėjo pasiūlymo formos
Pirkimo sąlygų 6 priedo trečiame skyriuje („Pasiūlymo kaina“) 4 (ketvirta) Pirkimo dalis klaidingai pavadinta 3 (trečia) Pirkimo dalimi: „3 pirkimo dalis 5,56x45 mm kalibro šoviniai. 3 pirkimo dalis 5,56x45 mm kalibro imitaciniai šoviniai“.
Rekomenduojama tikslinti pirmiau nurodytą techninę klaidą.

Atsižvelgdama į Pirkimo dokumentų trūkumų kiekį ir kai kurių iš jų esminį pobūdį, Tarnyba rekomenduoja Pirkimą nutraukti, o prieš inicijuojant naujo pirkimo procedūras peržiūrėti ir patikslinti pirkimų dokumentus pagal šioje Rekomendacijoje pateiktas pastabas.
Pažymėtina, kad visais atvejais sprendimą dėl tolimesnio Pirkimo procedūrų vykdymo ar nutraukimo priima pati Perkančioji organizacija, vadovaudamasi Įstatymo 81 straipsnio 3 ir 4 dalimis.
